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BRASSÓI LAP.
Me"ielenik e’ lap minden héten kétszer: hétfőn és csütörtökön. Ára félévre helyben 2 fr. postán 2 fr. 30. kr; n« 

gyedévre helyben 1 fr. postán i fr. 15 kr. Előfizethetni Brassóban a' kiadónál; egyebütt mmden postahivatalnak

Testvériség!

Brassó april. 25. Egy nem kis érdekű ren­
delet jutott kezemhez, mellyel az egykori brassói 
oláh praefectura, hazánk siralmas, példanélküli kor­
szakában, kibocsátott volt. E’ rendeietet, melly bi­
zonyos bűnösök megvizsgáltatásakor a’ bűntett fel­
fejtésére igen biztos adatul szolgált, e’ hon polgá* 
raival tudatni, czélszerünek találtam. Az okirat 
melly nyilván mutatja, mennyire ment az ármány 
e’ hon tudatlan népének elerkölcstelenitésében, oláh 
nyelven van irva ’s magyarul következőleg hangzik: 
„Verza Octavius ur! Hogy Dobronélt küldöttem, 
nem nyilvánithatom most; hanem ha elegendő bá­
torságuk van Bodolára kimenni, igen jó lesz. Én 
az ezredes úrral — a’ tábornok helyettesével — be­
széltem, ki is azt mondotta, hogy igen jó volna a’ 
Bodolán levő gabonát ide hozatni és ez alkalom­
mal az udvari tiszteket is elfogni és mindenestől
ide hozatni. Brassó febr. 22-ken 1849. K. Szeke- 
rián. mk." A’ rendelet Hosszufaluba volt utasítva. 

Vagyon még egy igen szép példány kezemnél, 
Ily igen világos adat arra, milly szép leczkéket

adott oláhainknak a dicső osztrák hadsereg a’ tu­
lajdon szentsége felett. Ez oláh nyelven irt példány 
tSzebenben, a’ kamarilla egyik fészkében, kelt. Ben­
ne a’ rendelet száma is 343/848 idéztetik *).

ABC.>
S. Sz. György. April. 23-kán Hazánk ügyé­

ben és az emberiség érdekében csak figyelmeztet­
ni és nem korholni szándokunk az illetőket. Jól

») Közlő ur megenged, hogy méltó neheztelésében irt ki- 
Rérő szavait lágyabb hangón adók; ezzel lapunk irá­
nyának tartoztunk. Szerk.

teszik-é 1-ör: hogy a’ kórházban levő sebesült be­
tegekre olly kevés gondot fordítanak; pedig Januar 
óta már nem Háromszék, hanem az álladalom fe­
dezi a’ korházi költségeket. Azért helytelen volt az 
ebédet két hónapig konyháról konyhára koldultatni, 
bárhogy ez a’ betegek részére kedvező volt; mert 
martius óta a’ konyha az álladalom zsebeire kerül­
vén betegeink egy más kórságban is szenvednek 
t. i, az éhkorságban. Reggel semmit, estve semmit, 
délben kevés izetlen huslevet ’s egyebet semmit 
kapnak az egyébaránt épgyomru lábbadók, ’s kény­
telenek teljes felgyógyulás előtt kimenekülni, ha 
felépülni akarnak. A’ felügyelő természetesen őket 
meglátogatni átall, mert gyöngéd érzete ki nem 
állhatná betegeinek szemrehányó keserű pillantásait. 
Valóban nagy rész vétlenségre mutat a’ hazáért vér­
zőkét gazdálkodás érdekéből igy szenvedtetni.

Jól teszik-é 2-or: hogy a’ kik eddig a’ tábo­
rozás sokféle terheit kitünőleg lelkesen viselték, 
most a’ fizetlenség miatt lehangolódni kezdenek, s 
az ügyek előmozdításában mint a’ kenetlen kerék 
csak kényszeregve járnak el. Uraim! ha valaha, 
most nem ideje az igazságot élhegyre állitgatni, ’s 
egymás közt osztozkodni, és irigykedni; mert in­
nen eredt a’ magyar közt minden gáncs és egye­
netlenség. A’ jó hazafi örvend, ha többet tehet a' 
hazáért mint más, bár fizetetlenül is. Rosszul te­
szik 3-szor: hogy mikor a’ földből is fegyvert kí­
vántunk teremteni, a’ készen levő nagy halma­
zócska fegyvereket még mind igazitatlanul ja’ raktár­
ban hevertetik. Jóvizi.
-Z. Brassó, april. 27. Tegnap volt legelőbbször 
alkalmunk tapasztalni, hogy a’ kibékülés polgáraink
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részéről sem oily nehez munka, mint eleinte aon 
«tolók. Igaz, hogy mi nálunk is hamarább engesz- 
telődik a szép világ, mint a hidegen számító ei- 
liak serege; de bízunk a kivívott szabadság áldási­
hoz.) következéseibe és mindenek előtt —- a ma­
gyarnak nyílt, egyenes és megelőző jellemebe (cha­
racter). Az itten állomásozó fmagyar tisztikar 
ugyan is tegnap fényes, csinosan rendezett, itten 
ré; óta _ hogy ne mondjuk soha — nem látott 
tánczvigalmat ada. A’ fesztelen *) vidám, legna­
gyobb illendőséggel párosult hangulat, me Ily a zsu- 
folásio- telt terem minden helyén, valamennyi ven­
dégnek arczán vala látható, olly varázs erejű vala 
a kedélyre, hogy az ember testvéreket képzelt va­
lami családinnepélyen házilag mulatni. A figyelem, 
mellyel a’ magyar tisztikar a’ szende polgár leány 
irányában épp" úgy tanúsított, mint Háromszék lel- 
kés honleányai irányában, mutatja, hogy az elveket, 
mikért annyi csatában vívott, a’ polgári eleiben is 
tudja és akarja is létesíteni; valamint más részről 
polgárleányaink magukviselete nyílt bizonyság arra, 
hogy a magyarokról irt és koholt ijesztőyhireket 
szivekben gyökeret verni nem engedték. Az — it­
ten előbbször tánczolt — csárdás, mellyben a 
mao-yar „lelkesedett tűzzel nyomja ki indulatait, 
majd lebegő szellő, szerelemre felolvad epedve, s 
búja hevét kényes mozdulatokba szövi; majd maga 
fellobbauva (a’ lyánkát mintegy megvetve) rengeti 
a’ földet“, kedvesen lepte meg a’ nézőket. Köszö­
net a’ derék harczfiaknak ügyünk érdekeben is. Mi a- 
zon bóldogitó érzéssel hagyok oda a’mulatság helyét, 
hogy az igaz ügyfeleit őrködő isten, meghagyja érnünk 
azf a’ szép időt, a midőn is szabad, független szép 
hazánkban csak testvérek testvériig fogunk élni.

Kárán sebesből Írják a’ „Sieb. Bote^ nak, 
hogy az erdélyi magyar sereg april. 13-kan Szász­
sebesből kiindulva, Szászvároson át 14-kén V. Hu- 
„yadra érkezett. A’ hátszegi völgynek őrizete még 
idejében Várhelyen át a’ vaskapui szorosnak Bá­

nát felé szaladott. Bem altábornagy az oláh határ­
őrökhöz engesztelő szózatot bocsátott, mellj nek 
következtében az oláh nép, nem annyira félelem­
ből, mint becsülés- és csodálatból a’ magyar hősök­

nek hódolni kezd. A magyar sereg — fővezereyel 
együtt — tollas, nagyrészt szalagos kalapot es így 
nyári szint öltve, vidámon, inkább menyekzore, mint 
csatába látszik haladni. April. 17-kén a’ hátszegi 
völgyből a’ látatlan vas kapun át Bánátnak tartva, 
Vaiszlowánál 11 ágyú és röppentyűkkel ellátott né­
hány ezer császárira bukkanva, több óráig tartó 
csatát vívtak. Az ellenség minden állomásaiból ki­
szorulva vad futásnak eredeti. Két ágyú es több 
szekér esett seregünk birtokába. Az ujoncz szé­
kelyek, kik már Szeben bévételekor állák ki a’ tüz- 
probát, újból derekasan viselték magukat. Az övig 
érő Bisztra sebes vizén átkelve váratlan megjele­
nésűk által zavarba hozták az ellenséget. Három 
székely magára foglala el egy ágyút, minden tüzé­
reit fedezetével együtt megszalasztván. Elesett az 
ellenség seregéből 20, közöltek egy lovas tiszt. Ké­
szünkről még egy sebesült sincs, mit ormosok ál 
tál — kiknek ezt tudniak kell — bébizonyithatok— 
mondja a’ tudósitó. E’ győzelem következtében Ka- 
ránsebes városa — Brassóhoz hasonlólag ^ kül 
döttsége által jelentette ki feltétlen hódolatát. Min­
den puskalövés nélkül szállók meg tehát e’ — ve­
zérünk nagylelkűségét csodáló és lelkesedéssel telt 
fogadása által méltányló — várost is. Itten tudók 
meg, hogy a’ császáriak Orsóvá felé húzódtak, ol­
talmaz erdélyi — császári sereggel egvesülendők. 
Jó bényomást tett a lakosságra altábornagyunk a- 
zon intézménye is, mi szerint a só árát 6 fr. es 
31 krról pengő pénzben, 3 forintra szállította.

Erdő vidéken — mint tudósítva vagyunk— 
a’ Csány László rendeletében parancsolt béke- 
biróságot még fel sem állították s még is némelly 
helyeken már az executiohoz lógtak. Heljres- 
é ez?

Meg mi Iíjság?

») Az ide való eddigi piqueniquenek valódi ellentéte.

Yácz bévétele alkalmával a fogságunkba esett 
s megsebesült Göcz tábornoknak N. Maros felé fu- 
tamodott serege a’ miéink által üldözőbe vétetvén, 
több ágyú ’s lőszer szekereknek jutottunk birtoká­
ba. _Az ellenséges seregből egy zászlóalj Ka­
roly- gyalogság a Váczczal szemközt fekvő sziget­
ben foglalván helyet, miután az át szállító kompok
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kőtele embereink által elvágatott, a’ szigetbe me­
nekült zászlóalj vissza nem jöhetvén, a’ mieink ál­
tal elfogatott.

— Mészáros Lázár, volt liadügyminister, le­
mondása alkalmával mondott beszédében a’ romai 
és görög hőskorának azon erényeire emlékezteit, 
mellyeknek olvasásakor még most is — annyi ezer 
év után — fen dobog az ember keble. „Mivel én 
érzem —• úgy mond — és hű polgára akarok ma­
radni a’ hazának, elérkezettnek látom az időt, mi­
dőn virágokkal hintett hivatalomat ügyesebb kezek­
be általadjam, és pedig áldásommal. Mig én az ól- 
mosságból, mellyben a’ megholt austriai ház alatt 
növekedtem, ki akartam bontakozni, addig azon se­
reg, mellyel először a’ ministerelnök, később az 
országos haditanács, azután a’ honvédelmi bizott­
mány, később a’ kormánybiztosok, meg sok megyei 
választmányok velem együtt compániában teremtet­
tünk, — saskint repült, és pedig annyira a’ csilla­
gok felé, hogy engem szegényt elhagytak... Nincs 
más kérésem a’ t. házhoz, minthogy legyenek olly 
szívesek engemet mint egyszerű polgárt és bajai kö­
vetet polgári körükben, elfogadni, úgy mint én szíve­
sen felkérem, és mint önök jónak találják.“ És midőn 
Bezeredy István indítványára a képviselő ház 
a’ derék hazafinak — kinek érdemeit a’ magyar 
fegyver eredményei eléggé bizonyítják — teljes, 
osztatlan elismerését, hazafiul becsüleset es őszin­
te hajlondóságát ’s tiszteletét kijelentette volna, azt 
mondá; „Mi előtt az indítvány végzésbe menne, 
kérem a’ házat ki nem felejteni, hogy én a’ haza 
nélkül nem tehettem volna semmit is.“ Az ország- 
gyűlés altábornagynak nevezte ki.

— A’ porosz király a’ német császárságot elfo­
gadta; de egy közös tanácskozásban még íelszóli- 
tandóknak véli az egyes német álladalmokat, meg- 
nyugosznak-é egyenként úgy mint összesen az al­
kotmányban ? hogy tudja, hányadán van.

— Romában a köztársaság kormányzása egy telj­
hatalmú triumvirátusra (három egyénből álló 
kormányra) bízatott, melly áll Mazzini, Armellini, 
és Gaffi-ból.

— Sardinia országgyűlése a’ Károly Albert le­
mondását, minthogy az nem törvényes módon tör­
tént, el nem ismerte, és a’ respublicat kikiáltotta.

— A’ trenchén megyei sodronyosok óvást lesz­
nek az ellen, hogy Hurbán hazánk széleit pusztító 
serege nevükről hivassék; mert állításuk szerint 
Hurbán emberei közt egyetlen egy Trenchén me-, 
gyei drotár sincsen. ..g

— As both ezredes folyó hó 11-kén a’ Rákos 
mezején egy derék csatát vívott. Az ellenség 4000 
emberrel 24 ágyúval, ’s fél battéria rakettával tá­
madta meg As bóth ezredest, ki a’ központi tar­
talék hadtest egyik osztályzatával a’ kun lovasság­
nak a’ szolnoki vas-uton előre nyomult, hogy a’ fő­
sereg balszárnyát fedezze. A s b ó t h az ellenséget 
három positioból egészen a’ kőbányai szőllőkig, sőt 
azokon túl, a’ pesti téglavetőig viszszaverte. A 
kún lovasok a’ huszárok segítségével, két raketta 
statiot foglaltak el az ellenségtől, mellyeknek le­
génységét a’ szó legszorosabb értelmében levágták. 
Hars án yi huszár százados (ki fájdalom! a’ cse­
kély számú magyar halottak között van) egy ellen­
séges tábornokot maga vagdalt le lováról. Csak
nem minden napon apróbb csatázás van. így Mes­
te r h á z y ezredes april. 13-kán Déméndről 
Léva és tájékára Wittelsbach százados alatt egy 
czirkáló csapatot küldvén ez 7 puskaporos szeke­
ret 260 mázsa puskaporral, fedezetével együtt az 
ellenségtől elfogott.

— Kolozsváron ma (april 20.) egy futár utazott 
keresztül, ki igen hiteles kezekből hozta a’ követ­
kező tudósítást:

Damianits ostrommal Győrt is bévette: 
G ö r g e i a’ centrummal megverte W i n d i s c h- 
grätzet és Jellachichot a’ Rákoson, úgy 
hogy az utolsó N o g r á d felé menekült nagy vesz­
teséggel az első pedig Pestre óhajtván menekül­
ni, Pest közelében a’ pestiek által megtámadtatott 
’s tetemes veszteséggel a’ vashídon keresztül 
ment ugyan Budára, de ott meg sem állhatott, mert 
a’ nép Budán 28, mond huszannyolez áigyuját el­
foglalta. A’ mi Komáromot illeti hivatalos tudósítás 
nyomán, melly a’ komáromi vár parancsnokságtól a 
h. v. bizottmányhoz jött, áll az, hogy 3 tüzér ér­
kezett Windischgratztől a’ várba, kik azt nyilat­
koztatták, hogy ck Windischgrátznél szolgálni nem 
akarnak. Ezek befogadtatván a’ miéink által hon­
véd ruhába öltöztettek, melly alkalommal öltözetük

X

§

ti

"w . • %to



! I

a

— 28

\ megvizsgáltatván szegek, kalapácsok és Írás­
beli utasítás találtattak náluk. Ezek arra voltak 

r f utasítva, hogy a’ vár ágyúit beszegezzék ’s ha a 
császári seregek közelednek, a’ vár közelében . 
repentyüvel adjanak jelt. Ezen utasítást a varpa­
rancsnok felhasználta. A’ császári sergek érkezte- 
vel a jel megadatott ’s miután közel jöttek leagyuz- 
tatván, a’ várőrség által történt kirohanással 5000
emberük, részint lelövetett, részint a’Duna árjában 
találták zsarnokságok szórajának méltó díjjat. így 
áldja az igasság Istene magyar^ szabadság-harczo- 
saink vészt nem ismerő fegyverét. (Honved).

— Brassóból — ki által választva még nem tud­
juk __ Pánczél J. nem rég választott tanácsbé­
li és Mager kereskedő menend Debreczenbe, Ma­
gyarország kormányának a’ város vagy a hatóság 
hódolatát — bizonyosan nem tudjuk — elviendo. 
Azonban hisszük, hogy csak a’ hatóság- részéről; 
mert a’ polgárság semmiről sem tud.
_ Városunk is valahára szerencsés volt. futár

állal hozott híreket hallani; igaz, hogy a hírek 
nagysága kipótolja minden futárnak eddigi elmara­
dását. E’ futár után mondják :

1) . Hogy Windisehgrätz Magyarországból ki­
szaladva a’ Bécsieknél zárt ajtóra talált és most a' 
Döblingi hegyeken vette nyári lakását.

2) . A’ horvátok elküldötték Debreczenbe kö­
veteiket, kik is országuk megbizásából 40,000 em­
bert Ígértek a’ szabadság kivívására kiállítani.

3) . Csehország ünnepélyesen protestált Wm- 
dischgrátz ellen.

4) . Magyarország az angol királynő egyik kis 
korú fiát válaztotta királynak, Kossuthot melléje cor-. 
regensnek, (együttkormányzó).

Kevés, de Kedves szavak «* 
székelyekhez!

Kedves kötelességemnek ismerem a’ székely 
derék népnek. az ország kormányzónak Kossuth 
Lajos urnák következő jelentékeny szavait tudtul 
adni:

Szent ügyünk győzelmének esetére, szent
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kötelességemnek ismerendem eszköze lenni annak, 
hoo-y a’ megmentett haza jutalmazza meg megmen­
téit- hogy a’ vitéz székely nép java, boldogsága 
és dicsősége, gondjaim legfőbbjei közé, tartozan­
dó, ép úgy, a’ mint most a’ status erejenek meg­
feszítésével teljesíteni óhajtóm azt, a mire segi- 
8é<rül van szükségük, hogy vederejüket kilejtve, 
megtarthassák a’ szabad hazát, melyet megmentem 
segítettek.“

Ezen erőteljes szavak egy ollyan férfiútól, mm 
az ország kormányzó, biztositékja a’ székelyseg 
jövendő sorsának. Éljen a’ haza, éljen a’ páratlan 
ország kormányzó, éljen a’ magyarnak derek szé­
kely fajtája!

Kolozsvárt, april. 20-kán 1849.
C s á n y László, 

orsz. teljhatalmú biztos.

Körrendelet.
Hogy a’ szünteleni fuvarozás által a’ töldmive- 

lő nép a’ gazdaság folytatásától el ne vonassék egy­
felől, másfelől pedig az okvetetlen tenni kellető fu­
varozásokért rögtön kárpótlást nyerjen, ezennel 
rendelem, mikép ezután előfogat csak is az illető
tér és katonai-parancsnokságok és polgári hatosa 
gok utalványaikra szolgáltassák ki, az a kijelelt ál­
lomáson túl nem kényszerittethetvén , az előlo- 
gat bére állomásonként egy marhától 15 p. kr. elő­
re kész pénzül kifizettessék, — egyedül a’ kato­
nai élelem szerek ’s egyéb kellékek nagy menynyi- 
ségbeni, tovább költöztetése mentesittetvén kész 
fizetés kötelessége alól.

Kolozsvárt, április 18-kán 1849.
orsz. teljhat. biztos,
C s á n y László.

Hirdetmény.
A’ szentlélek-utcza szegletén a' 606 szám alat­

ti ház eladó. Bővebb tudósítást szerezhetni a’ ház 
tulajdonossánál ugyan ott. (1)

Szerkeszti Veszély Károly. Kiadja és nyomatja Gott János
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